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)))) لامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم ولامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم ولامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم ولامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم ثَ    : ) : ) : ) : ) وعثَبعثَبعثَبعب            لَهسرلَهسرلَهسرلَهسر    مهبِما خَص مهبِما خَص مهبِما خَص مهبِما خَص      ـملَهعج و ،يِـهحـنْ وم بِه    ـملَهعج و ،يِـهحـنْ وم بِه    ـملَهعج و ،يِـهحـنْ وم بِه    ـملَهعج و ،يِـهحـنْ وم بِه
ئلّا تَجِبل ،هلى خَلْقع ةً لَهجحئلّا تَجِبل ،هلى خَلْقع ةً لَهجحئلّا تَجِبل ،هلى خَلْقع ةً لَهجحئلّا تَجِبل ،هلى خَلْقع ةً لَهجـسانِ     حبِل معاهفَـد ،هِمذارِ إِلَـيالْإِع بِتَرْك مةُ لَهجـسانِ    الْحبِل معاهفَـد ،هِمذارِ إِلَـيالْإِع بِتَرْك مةُ لَهجـسانِ    الْحبِل معاهفَـد ،هِمذارِ إِلَـيالْإِع بِتَرْك مةُ لَهجـسانِ    الْحبِل معاهفَـد ،هِمذارِ إِلَـيالْإِع بِتَرْك مةُ لَهجالْح

أَنَّه جهِلَ ما أَخْفَوه أَنَّه جهِلَ ما أَخْفَوه أَنَّه جهِلَ ما أَخْفَوه أَنَّه جهِلَ ما أَخْفَوه   كَشْفَةً لا كَشْفَةً لا كَشْفَةً لا كَشْفَةً لا    الْخَلْقَالْخَلْقَالْخَلْقَالْخَلْقَ            كَشَفكَشَفكَشَفكَشَف    أَلا إِنَّ اللَّه قَد أَلا إِنَّ اللَّه قَد أَلا إِنَّ اللَّه قَد أَلا إِنَّ اللَّه قَد . . . . قِّقِّقِّقِّإِلى سبِيلِ الْحإِلى سبِيلِ الْحإِلى سبِيلِ الْحإِلى سبِيلِ الْح الصدقِالصدقِالصدقِالصدقِ
 عملًـا، عملًـا، عملًـا، عملًـا،             أَحـسنُ أَحـسنُ أَحـسنُ أَحـسنُ             أَيهـم أَيهـم أَيهـم أَيهـم             ليبلُـوهم ليبلُـوهم ليبلُـوهم ليبلُـوهم     ضَمائرِهم، و لكنْ ضَمائرِهم، و لكنْ ضَمائرِهم، و لكنْ ضَمائرِهم، و لكنْ  منْ مصونِ أَسرارِهم و مكْنُونِمنْ مصونِ أَسرارِهم و مكْنُونِمنْ مصونِ أَسرارِهم و مكْنُونِمنْ مصونِ أَسرارِهم و مكْنُونِ

 و زاءج كُونَ الثَّوابفَي و زاءج كُونَ الثَّوابفَي و زاءج كُونَ الثَّوابفَي و زاءج كُونَ الثَّوابفَي    قابالْعقابالْعقابالْعقابالْع            واءبواءبواءبواءواأَأأََأَ. . . . بمعينَ زنَ الَّذوايمعينَ زنَ الَّذوايمعينَ زنَ الَّذوايمعينَ زنَ الَّذلْـمِ     يـى الْعـخُونَ فالرَّاس ملْـمِ    أَنَّهـى الْعـخُونَ فالرَّاس ملْـمِ    أَنَّهـى الْعـخُونَ فالرَّاس ملْـمِ    أَنَّهـى الْعـخُونَ فالرَّاس مأَنَّه
 رفَعنَا اللَّه و وضعَهم، و أعَطانا و حرَمهم، و أدَخلَنَا ورفَعنَا اللَّه و وضعَهم، و أعَطانا و حرَمهم، و أدَخلَنَا ورفَعنَا اللَّه و وضعَهم، و أعَطانا و حرَمهم، و أدَخلَنَا ورفَعنَا اللَّه و وضعَهم، و أعَطانا و حرَمهم، و أدَخلَنَا و دونَنا؟ كَذباً و بغْياً علَينا، أَنْدونَنا؟ كَذباً و بغْياً علَينا، أَنْدونَنا؟ كَذباً و بغْياً علَينا، أَنْدونَنا؟ كَذباً و بغْياً علَينا، أَنْ

ئمةَ منْ قُرَيشٍ غُرِسوا فى ئمةَ منْ قُرَيشٍ غُرِسوا فى ئمةَ منْ قُرَيشٍ غُرِسوا فى ئمةَ منْ قُرَيشٍ غُرِسوا فى الْأَالْأَالْأَالْأَ أَخْرَجهم، بِنا يستَعطَى الْهدى، و يستَجلَى الْعمى، إِنَّأَخْرَجهم، بِنا يستَعطَى الْهدى، و يستَجلَى الْعمى، إِنَّأَخْرَجهم، بِنا يستَعطَى الْهدى، و يستَجلَى الْعمى، إِنَّأَخْرَجهم، بِنا يستَعطَى الْهدى، و يستَجلَى الْعمى، إِنَّ
 .على سواهم، و لا تَصلُح الْولاةُ منْ غَيرِهمعلى سواهم، و لا تَصلُح الْولاةُ منْ غَيرِهمعلى سواهم، و لا تَصلُح الْولاةُ منْ غَيرِهمعلى سواهم، و لا تَصلُح الْولاةُ منْ غَيرِهم لا تَصلُحلا تَصلُحلا تَصلُحلا تَصلُح: : : : هذَا الْبطْنِ منْ هاشمٍهذَا الْبطْنِ منْ هاشمٍهذَا الْبطْنِ منْ هاشمٍهذَا الْبطْنِ منْ هاشمٍ

 اجِلًا، و تَرَكُوا صافياً، و شَرِبوا اجِناً، كَأَنِّى أَنْظُرُ إِلـى اجِلًا، و تَرَكُوا صافياً، و شَرِبوا اجِناً، كَأَنِّى أَنْظُرُ إِلـى اجِلًا، و تَرَكُوا صافياً، و شَرِبوا اجِناً، كَأَنِّى أَنْظُرُ إِلـى اجِلًا، و تَرَكُوا صافياً، و شَرِبوا اجِناً، كَأَنِّى أَنْظُرُ إِلـى  اثَرُوا عاجِلًا، و أَخَّرُوااثَرُوا عاجِلًا، و أَخَّرُوااثَرُوا عاجِلًا، و أَخَّرُوااثَرُوا عاجِلًا، و أَخَّرُوا: : : : منْهامنْهامنْهامنْها

و هِمقفاسو هِمقفاسو هِمقفاسو هِمقفاس و فَهنكَرَ فَأَلالْم بحص قَد  و فَهنكَرَ فَأَلالْم بحص قَد  و فَهنكَرَ فَأَلالْم بحص قَد  و فَهنكَرَ فَأَلالْم بحص ئَ     قَدسئَبسئَبسئَبسب            بِهبِهبِهبِه    ،وافَقَه و ،وافَقَه و ،وافَقَه و ،وافَقَه و   و ،فارِقُهم هَليع تتّى شابح و ،فارِقُهم هَليع تتّى شابح و ،فارِقُهم هَليع تتّى شابح و ،فارِقُهم هَليع تتّى شابح
 بِه بِغَتص بِه بِغَتص بِه بِغَتص بِه بِغَتص    قُهخَلائقُهخَلائقُهخَلائقُهلَ    خَلائأَقْب لَ، ثُمأَقْب لَ، ثُمأَقْب لَ، ثُمأَقْب ـى     ، ثُمقْـعِ النّـارِ فكَو ى ما غَـرَّقَ، أَوبالارِ لا يزْبِداً كَالتَّيـى    مقْـعِ النّـارِ فكَو ى ما غَـرَّقَ، أَوبالارِ لا يزْبِداً كَالتَّيـى    مقْـعِ النّـارِ فكَو ى ما غَـرَّقَ، أَوبالارِ لا يزْبِداً كَالتَّيـى    مقْـعِ النّـارِ فكَو ى ما غَـرَّقَ، أَوبالارِ لا يزْبِداً كَالتَّيم 

بِمصابِيحِ الْهـدى، و الْأَبـصار   بِمصابِيحِ الْهـدى، و الْأَبـصار   بِمصابِيحِ الْهـدى، و الْأَبـصار   بِمصابِيحِ الْهـدى، و الْأَبـصار     أَينَ الْعقُولُ الْمستَصبِحةُ أَينَ الْعقُولُ الْمستَصبِحةُ أَينَ الْعقُولُ الْمستَصبِحةُ أَينَ الْعقُولُ الْمستَصبِحةُ!!!! ما حرَّقَ ما حرَّقَ ما حرَّقَ ما حرَّقَ    يحفلُيحفلُيحفلُيحفلُ    لا لا لا لا     الْهشيمِ الْهشيمِ الْهشيمِ الْهشيمِ 
 الْقُلُوب الَّتى وهبت للَّه و عوقدت على طاعةِ اللَّـه الْقُلُوب الَّتى وهبت للَّه و عوقدت على طاعةِ اللَّـه الْقُلُوب الَّتى وهبت للَّه و عوقدت على طاعةِ اللَّـه الْقُلُوب الَّتى وهبت للَّه و عوقدت على طاعةِ اللَّـه  التَّقْوى؟ أَينَالتَّقْوى؟ أَينَالتَّقْوى؟ أَينَالتَّقْوى؟ أَينَ    منارِ منارِ منارِ منارِ     اللّامحةُ إِلى اللّامحةُ إِلى اللّامحةُ إِلى اللّامحةُ إِلى 

 ـ      الْحطامِالْحطامِالْحطامِالْحطامِ            علَىعلَىعلَىعلَى    ازدحموا ازدحموا ازدحموا ازدحموا      فر ـرامِ ولَـى الْحوا عتَشاح ـ  ، و  فر ـرامِ ولَـى الْحوا عتَشاح ـ  ، و  فر ـرامِ ولَـى الْحوا عتَشاح ـ  ، و  فر ـرامِ ولَـى الْحوا عتَشاح و ، ـملَه ع ـملَه ع ـملَه ع ـملَه النّـارِ     ع نَّـةِ والْج لَـمالنّـارِ    ع نَّـةِ والْج لَـمالنّـارِ    ع نَّـةِ والْج لَـمالنّـارِ    ع نَّـةِ والْج لَـمع
و مهوهجنَّةِ ونِ الْجرَفُوا عفَصو مهوهجنَّةِ ونِ الْجرَفُوا عفَصو مهوهجنَّةِ ونِ الْجرَفُوا عفَصو مهوهجنَّةِ ونِ الْجرَفُوا عفَص  ،هِمماللُوا إِلَى النّارِ بِأَعأَقْب ،هِمماللُوا إِلَى النّارِ بِأَعأَقْب ،هِمماللُوا إِلَى النّارِ بِأَعأَقْب ،هِمماللُوا إِلَى النّارِ بِأَعأَقْب    معاهدمعاهدمعاهدمعاهد             ـمهبر ـمهبر ـمهبر ـمهبر     فَنَفَـرُوا و  فَنَفَـرُوا و  فَنَفَـرُوا و  فَنَفَـرُوا و  

 .ولَّوا، و دعاهم الشَّيطانُ فَاستَجابوا و أَقْبلُواولَّوا، و دعاهم الشَّيطانُ فَاستَجابوا و أَقْبلُواولَّوا، و دعاهم الشَّيطانُ فَاستَجابوا و أَقْبلُواولَّوا، و دعاهم الشَّيطانُ فَاستَجابوا و أَقْبلُوا
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 فضيلت خاندان پيامبر

 امبرانفلسفه بعثت پي

به آنـان اختـصاص داد، و پيـامبران را     خداوند، پيامبران را برانگيخت و وحى را

عـذرى بـراى كـسى بـاقى      حجت خود بر بندگان قرار داد، تا استدلالى يا جاى

آگـاه  . خواندنـد  نماند، پس پيامبران انسانها را، با زبان راستگويى به راه حق فرا

پوشيده آنـان   گيرد، نه آنكه بر اسرار باشيد كه خداوند از درون بندگان پرده برمى

آنان را  خبر است، بلكه خواست ها نهفته دارند بى آگاه نيست، و بر آنچه در سينه

و  دهد، و پاداش برابر نيكوكارى آزمايش كند، تا كدام يك، اعمال نيكو انجام مى

  .كيفر مكافات درخور بديها شد

 

 گانه ويژگيهاى امامان دوازده

قرآنند نه ما؟ كه اين ادعا را بر اسـاس   كجا هستند آنان كه پنداشتند دانايان علم

را بـالا  ) ص(اهل بيـت پيـامبر    دروغ و ستمكارى بر ضد ما روا داشتند، خدا ما

آنها را محروم ساخت، ما  آورده و آنان را پست و خوار نمود، به ما عطا فرمود و

هـدايت را بـا     حريم نعمتهاى خويش داخل و آنان را خارج كرد، كـه راه را در

امامـان   جوينـد، همانـا   پويند، و روشنى دلهاى كور را از ما مـى  راهنمايى ما مى

 انـد،  هاشم كاشته گانه همه از قريش بوده كه درخت آن را در خاندان بنى دوازده

يان زمامدارى، شايستگى مقام ولايت و امامت درخور ديگران نيست، و ديگر مدع   

 .ندارند آن را
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 عبدالملك مروان شناساندن گمراهان و خبر از ستمكارى

جاويدان را رهـا كردنـد، چـشمه زلال را     دنياى زودگذر را برگزيدند، و آخرت

نگرم كه با منكـر   فاسق آنها را مى گذاشتند و از آب تيره و ناگوار نوشيدند، گويا

گردد تـا   گرفته و همنشين مى و با آن انس) مروانعبدالملك (و زشتيها يار است 

گنـاه و منكـر    آنكه موى سرش در گناهان سفيد گشته و خلق و خوى او رنـگ 

گيرد، در چنين حالى، كف بر لب به مردم يورش آورد، چونان مـوج خروشـانى           

اى كه تر و خشك را بـسوزاند و   از غرق كردن هر چيز باكش نباشد، يا شعله كه

  .خاكستر كند همه چيز را

 

 اندرزهاى جاودانه

شـده   هدايت؟ و كجايند چشمهاى دوختـه  خواه از چراغ كجايند، عقلهاى روشنى

كش شده و در اطاعت خدا  پيش هاى پرهيزگارى؟ كجايند دلهاى به خدا بر نشانه

آوردند، و براى بـه   پيمان بسته؟ افسوس كه دنياپرستان بر متاع پست دنيا هجوم

 رش آورده يكديگر را پس زدند، نـشانه بهـشت و جهـنم   دست آوردن حرام يو

براى آنان برافراشته، اما از بهشت رويگردان و با كردار زشت خود به طرف آتش              

آوردند، پروردگارشان آنان را فرا خواند اما پشت كـرده، فـرار نمودنـد، و     روى

 .اند دعوت كرد، پذيرفته به سوى او شتابان حركت كرده شيطان آنان را

 


